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نمایندگی های سپهرغرب 
در استان ها

محمدسعید کناریوند )ایلام(: 9478  925 0912
0918  130  2729 )کرمانشـاه(:  منتـی  فـرزاد 
شـیرین مـرادی )کردسـتان(: 6984 877 0918
0990  179  4909 )مرکـزی(:  یاحقـی  مبینـا 

پژوهشگر و نویسنده حوزه ادبیات کودک و نوجوان مطرح کرد:

نقطه قوت ادبیات کودک و نوجوان درک مخاطب و نقطه ضعف، محدودیت موضوعی
باید از مواضع بزرگسالانه  خود کوتاه آمده و با زبان این گروه سنی آشتی کنیم

ســپهرغرب، گــروه فرهنگــی - ســمیرا گمــار: به 
اعتقــاد یــک پژوهشــگر و نویســنده حــوزه ادبیات 
کــودک و نوجــوان، ایــن نــوع از ادبیــات در ایــران 
طی ســال های اخیر توانســته گام هایــی برای درک 
بهتر مخاطب بــردارد؛ اما به دلیــل محدودیت های 
موضوعــی و پرهیــز از ورود بــه تجربه هــای واقعی 
کودکان و نوجوانان، همچنان با ضعف های جدی 

مواجه است.
ادبیــات کــودک و نوجــوان در ایــران، حــوزه ای 
اســت که طــی چنــد دهــه گذشــته بــا چالش ها و 
فرصت هــای فراوانــی روبــه رو بوده اســت. اهمیت 
ایــن حــوزه از آن جهــت بوده کــه تأثیر مســتقیمی 
نســل های  هویتــی  و  فرهنگــی  فکــری،  رشــد  بــر 
آینــده دارد و نقــش مؤثری در شــکل دهی به نگاه 
کودکان و نوجوانان نســبت به جهان پیرامونشان 
ایفــا می کند؛ بااین حال مســائل متعــددی ازجمله 
نحــوه بازنمایــی ارزش هــای بومی، کیفیــت زبان و 
نثر، تناســب محتــوای تولیدات با نیازهــای واقعی 
مخاطبان و همچنین تأثیر نهادهای سیاست گذار، 
این عرصه را پیچیده و گاه دغدغه ساز کرده است.

در ایــن میــان ناصــر شــیری زاده به عنوان ناشــر، 
پژوهشگر و نویسنده برجسته در حوزه ادبیات کودک 
و نوجــوان، ســال ها اســت بر موضوعاتــی همچون 
بومی ســازی ادبیــات کــودک، نقــد تولیــدات ادبی و 
بررســی عناصر فرهنگی و روانشــناختی در این حوزه 
تمرکــز دارد. او کــه چندیــن کتاب تخصصــی ازجمله 
»الفبــای فانتزی ایرانــی« و »فانتزی در افســانه های 
عامیانــه ایرانــی« را منتشــر کــرده، بــا تحلیــل دقیق 
نهادهــای فرهنگــی و سیاســت گذاری های مرتبــط، 
نقش مهمی در تبیین چالش ها و فرصت های ادبیات 
کــودک و نوجوان ایــران ایفا کرده اســت. تلاش های 
شــیری زاده به ویــژه در جهت کاهش پدیــده تقلید و 
تقویت هویت فرهنگی و زبانی آثار کودک و نوجوان، 
او را به یکی از چهره های شناخته شــده و تأثیرگذار در 

این عرصه تبدیل کرده است.
حــال بــرای بررســی دقیق تــر وضعیــت ادبیــات 
کــودک و نوجــوان ایــران و شــناخت نقــاط قوت و 
ضعف آن، به ســراغ او رفته ایم تــا دیدگاه هایش را 

در گفت وگو با ما بخوانید:
این پژوهشگر و نویسنده حوزه ادبیات کودک و 
نوجوان در ابتدای گفت وگو با اشــاره به روند تطور 
ادبیــات کودک و نوجــوان در ایران، اظهــار کرد: در 
نگاهی کلــی می توان گفت مســیر ادبیات کودک و 
نوجــوان در ایران، راهی مشــابه کشــورهای غربی 
بوده اســت؛ به بیانی دیگر، ســیر تطــور آن عموماً 
بــا تولیــدات متمرکز بــر محتــوای اخلاقــی و دینی 
آغــاز شــده و بــه مرور زمــان می کوشــد خــود را با 

دغدغه های مخاطبان همسو کند.
ناصــر شــیری زاده در ادامــه درک نیازهــا و علایق 
تولیــدات  قــوت  نقطــه   را  نوجوانــان  و  کــودکان 
درک  مســئله   گفــت:  و  برشــمرد  امــروز  محتوایــی 
مخاطب )صرف  نظر از میزان موفقیت(، نقطه  قوت 

محتوای ادبیات کودک و نوجوان امروز است.
این پژوهشــگر حــوزه ادبیات کــودک و نوجوان 
همچنیــن بــا انتقــاد از محدودیت هــای موضوعی 
در ایــن حــوزه، توضیــح داد: ضعــف آن را می توان 
در محدودیــت موضوعــی پیرامــون طرح مســائل 

روانشناختی و تجربیات زیستی و جنسی مخاطبان 
رمان هــای  اخیــر خصوصــاً در  دانســت، موضــوع 
نوجوان، بیشتر مشهود است؛ چراکه سیاست های 
فرهنگــی و غیــره، امــکان طــرح برخــی موضوعات 

جدید را از نویسندگان سلب می کند.
کاســتی ها  ایــن  کــه  داد  هشــدار  شــیری زاده 
می توانــد ســبب گرایش نســل جدید بــه تولیدات 
فرهنگی دیگر کشورها شود و متذکر شد: با ادامه 
این روند مخاطبان ممکن اســت برخی محصولات 
فرهنگــی را غیر واقعی و غیر ملموس تلقی کنند و 

به سوی آثار غربی و شرقی متمایل شوند.

  نــگاه قیم مآبانــه مانــع پاســخگویی ادبیات 
کودک به نیاز واقعی نسل جدید است

وی در ادامــه گفت وگــو دربــاره میــزان تناســب 
محتوای آثار تولیدشده با نیازهای واقعی کودکان 
امــروز اظهار کــرد: یکــی از بزرگ تریــن معضلات در 
سطح جهان، ســیطره  نگاه بزرگسالان بوده است. 
بــه همیــن منظــور نظریه پــردازان غربــی به کــرات 
در آثــار خویــش این مهــم را یادآور شــده و به یاری 
رشــته هایی همچون روانشناســی و علوم تربیتی، 
کوشــیده اند نــگاه قیم مآبانه را تعدیــل کنند. تنها 
محصــولات  همســویی  بــه  می تــوان  درصورتــی 
ادبیــات کــودک و نوجــوان بــا نیازهــای مخاطبــان 
امیــدوار بــود که خــود را بــه جهان ذهنــی و روانی 

آنان نزدیک کنیم.
این نویســنده با اشــاره به کاســتی های موجود 
از  یکــی  داد:  ادامــه  کــودکان،  نیازهــای  درک  در 
اساسی ترین کاستی ها، درک نادرست و خوشبینانه 
تولیــدات اســت؛ معمــولاً گروهــی از صاحب نظران 
)عمومــاً غیــر متخصص( عــادت دارنــد همه چیز را 
عاری از اشــکال ببینند! بنابراین ممکن است از نگاه 

آنان محتوای آثار کاملاً مناسب و کافی باشد.
شــیری زاده هشــدار داد کــه چنیــن رویکردی به 
رکــود ادبیــات کــودک منجــر خواهــد شــد و گفت: 
آغاز رکــود و عقب ماندگی از مســیر جهانی، همین 
نقطــه اســت؛ یعنــی نشــناختن نیازهــا یــا وانمود 
کردن به شــناخت عواطف و احساسات و نیازهای 
مخاطبان. گذشــته از این، تهیه  فهرســتی از نیازها 
و دیکتــه کــردن آن ها طی ســال های متمــادی نیز 
آســیب بزرگــی بــوده اســت؛ زیــرا تعریف کــودک و 
نوجــوان همــواره درحــال تغییــر بــوده و نیازمنــد 

تحقیقات گسترده و متمرکز است.

وی در پاســخ به این پرسش که آیا محتوای آثار 
تولیدشــده متناســب بــا نیازهای واقعــی کودکان 
امروز هســت؟ تأکید کرد: پاســخ به این پرســش را 
بایــد مخاطبــان بدهنــد؛ یعنــی یکــی از مهم ترین 
معیارها، قفسه  کتاب کودکان است و نه ادعاهای 

دانشگاهیان و سیاست گذاران!
  سیطره کلیشه های وارداتی بر ادبیات کودک 

و نوجوان ایران مشهود است
این کارشــناس کتاب کودک و نوجوان در پاســخ 
به پرسشــی دربــاره توجه آثــار کــودک و نوجوان به 
ارزش هــای بومــی و فرهنگی ایران اظهــار کرد: یکی 
از دغدغه های اساســی و شاید تنها دغدغه  بنده در 
پژوهش هــای مربوط به ادبیات کــودک و نوجوان، 
پاســخ به همین پرسش بوده اســت؛ پاسخ به این 
پرسش بسیار مفصل و چندبُعدی بوده، اما عجالتاً 

می توان در دو گزاره کوتاه نکاتی را یادآور شد.
شــیری زاده در ادامــه دســته بندی آثــار را چنین 
توضیــح داد: دســته ای از آثــار بــا هــدف بازآفرینــی 
روایت هــای کهــن و بــر پایــه  اســاطیر ایــران پدیــد 
آمده انــد که طبیعتاً مســیری مشــخص دارند، اما 
دســته  دوم آثاری هســتند کــه عموماً ژانــر فانتزی 
داشــته و می خواهند تــا حد امکان خــود را بومی 
بنامنــد. در ایــن آثار، توصیــف شــخصیت ها )برای 
مثــال جادوگــر، دیــو و غیــره( چنــدان نزدیــک بــه 

مؤلفه های بومی و ایرانی نیست.
الفبــای  همچــون  کتاب هایــی  در  افــزود:  وی 
فانتــزی ایرانــی و فانتــزی در افســانه های عامیانــه  
ایرانــی کوشــیده ام مؤلفه های بومی را اســتخراج 
کــرده و در اختیار نویســندگان و پژوهشــگران قرار 
دهم؛ بااین حال یک نویسنده ممکن است تصمیم 
بگیرد در قید و بند مؤلفه های  بومی نباشد که این 
مهم را نمی توان انکار کرد، اما دغدغه اساســی آن 

بوده که این انتخاب چه اندازه آگاهانه است؟
ایــن پژوهشــگر ادبیــات تأکید کــرد: درنهایت به  
زعم بنده ســیطره  کلیشــه های وارداتی نســبت به 

مؤلفه های بومی، مشهودتر است.
  زبــان ادبیات کودک و نوجوان باید زایا و پویا 

باشد
شــیری زاده ســپس دربــاره زبــان آثــار کــودک و 
نوجــوان، هماهنگــی آن ها با فارســی معیــار و نیز 
کیفیــت نثرشــان در ســال های اخیــر توضیــح داد: 
دربــاره زبــان، هرکس بنا بــه نگاه و درکــی که از آن 
دارد، شــاید پاســخی متفــاوت و متناقــض بدهد؛ 
امــا اگر زبان را به عنوان موجودی زنده تلقی کنیم، 
طبیعتاً دادوســتد را امری بدیهــی، طبیعی و جزئی 
از زیســت آن خواهیم دانســت. گــروه دیگر ممکن 
اســت با نگاهی متفــاوت، تمام همت خود را صرف 

سره گرایی و محدود کردن زبان کنند!
وی در ادامــه تأکیــد کــرد: طبیعتــاً از دیــد گروه 
دوم باید نگاهی بدبینانه به نثر کتاب های کودک و 
نوجوان داشته باشیم؛ اما چنین کوشش هایی در 
برابر رســانه ها و واژه ها و اصطلاحاتی که به سرعت 
درحــال تولیــد و ورود بــه زبــان هســتند، بی ثمــر 

خواهند بود.
ایــن مؤلف شناخته شــده بــا بیان اینکــه تمرکز 
بر زبان می تواند در ســطح پژوهشــی مفید باشــد، 
افــزود: تمرکز بر زبان آثار یادشــده شــاید به عنوان 

امــا  باشــد،  ارزشــمند  دانشــگاهی  پژوهش هــای 
قابلیت دیکته کردن به نوجوان را ندارد. از ســویی 
دیگــر نمی توان زبان را به یک بــاره رها کرد؛ بنابراین 
می تــوان دریافــت کــه بــا چــه دوراهــی دشــواری 

مواجهیم.
شــیری زاده بــا بیان نگاه شــخصی خــود، گفت: 
بنــده نــگاه گــروه نخســت را ترجیــح داده و زبان را 
اساســاً زایا و پویا می دانم؛ پس یک بار دیگر باید از 
مواضع بزرگســالانه  خود کوتــاه آمده و با زبان این 

گروه سنی نیز بیشتر آشتی کنیم.

  ادبیــات کودک و نوجوان در خطر دور شــدن 
از نیازهای واقعی است

چالش هــای  بــه  اشــاره  بــا  ادامــه  در  وی 
سیاســت گذاری در ایــن عرصه، تصریح کرد: پاســخ 
به پرســش های مربــوط به کیفیت حمایــت و آینده 
تولیــدات ادبیات کودک و نوجوان بســیار گســترده 
و چندوجهــی اســت؛ در کتــاب مــرگ قصــه در ایران 
کوشیده ام برخی آسیب های بنیادی را گوشزد کنم.

این پژوهشــگر و نویســنده حوزه ادبیات کودک 
و نوجوان در تشریح بخشی از این آسیب ها گفت: 
جــو غالــب دانشــگاه ها همچنــان بــر متــون کهن 
اســتوار بوده و روش های تدریس و تحلیل ادبیات 
کــودک و نوجــوان، متأثــر از همــان نــگاه ســنتی، 
تکراری و بی اثر باقی مانده اســت. برخی اســتادان 
همچنان این گونه آثــار را کم ارزش تلقی می کنند و 
اصرار دارند بر ادبیات کهن تأکید شــود، درحالی که 

بســیاری از گزاره های ادبیــات کهن در جامعه امروز 
کاربردی ندارند.

شــیری زاده در ادامــه بــا بیــان اینکــه »تعریــف 
کودک و نوجوان« از منظر فرهنگ رسمی همچنان 
مبهم و ناقص اســت، افزود: سیاست گذاران هنوز 
تکلیف خود را با این دو پرســش روشــن نکرده اند؛ 
کودک کیســت و چه کسی باید باشد؟ همین ابهام 
سبب می شود مسیر برنامه ریزی و سیاست گذاری 
پُرنوســان و متزلــزل باشــد و بــا تغییــر جریان های 
سیاســی، ســلایق فرهنگی نیز تغییر کنــد؛ خروجی 
این وضعیت چیزی جز آشــفتگی و کج ســلیقگی در 

ممیزی و تولید نیست.
وی همچنیــن بــه ناکارآمــدی برخــی نهادهــای 
تخصصــی اشــاره کــرد و توضیــح داد: نهادهایــی 
انجمــن  و  کانــون  کــودک،  کتــاب  خانــه  ماننــد 
نویســندگان کودک و نوجوان با وجــود بهره گیری 
از منابــع مالــی و انســانی، بیشــتر درگیــر مســائل 
چشــم انداز  بــدون  نشســت های  و  پیش پاافتــاده 
هســتند؛ دانشــگاه ها نیــز بــه همین مشــکل ابتلا 
دارنــد و جلســات تخصصی آن ها معمــولاً تعارفی 

است و تولید نظریه را پیش نمی برد.
بــر ضــرورت رویکــرد  بــا تأکیــد  ایــن پژوهشــگر 
بینارشــته ای در تولیــد ادبیــات کــودک و نوجوان، 
خاطرنشــان کرد: این حوزه به شدت نیازمند پیوند 
با رشــته هایی مانند روان شناســی، علوم تربیتی و 
جامعه شناســی اســت، امــا این تعامل هــا عموماً 
مقطعــی و بدون ارزیابی دقیق باقی مانده اســت؛ 
اگــر همین روند ادامه پیدا کنــد، بیم آن می رود که 
ادبیات کودک و نوجوان به زودی در دانشگاه ها به 

گرایشی ورشکسته تبدیل شود.
نقــش  خــود  ســخنان  پایــان  در  شــیری زاده 
نهادهــای قدرت را نیــز مورد نقد قــرار داد و گفت: 
نهادهای سیاســت گذار ازجمله مرکز پژوهش های 
مشــکلاتی  دربــاره  گزارش هایــی  اگرچــه  مجلــس 
ازجملــه گرایــش بــه ترجمــه و آثــار وارداتــی ارائــه 
داده انــد، اما اراده ای جدی برای حل این معضلات 
دیــده نمی شــود؛ تولیــدات تلویزیونــی کــودک و 
نوجــوان نیــز همچنــان میــان شــعارزدگی و تقلید 
از نمونه هــای خارجــی ســرگردان اســت. تــا زمانی 
کــه نهادهای تصمیم ســاز تکلیف خــود را با تعریف 

کــودک روشــن نکننــد، ارائــه گزارش هــا و برگــزاری 
نشست ها راه به جایی نخواهند برد.

  ادبیــات کــودک و نوجوان ایــران، گرفتار بین 
سنت و نیازهای نوین

در خاتمــه باید گفت؛ ادبیات کــودک و نوجوان 
ایران امروز در نقطه ای قرار دارد که باید بین حفظ 
هویــت فرهنگی و پاســخگویی بــه نیازهای واقعی 
مخاطبانــش، تعــادل برقــرار کنــد. طی ســال های 
اخیــر تلاش هایی برای بومی ســازی محتــوا و پرهیز 
از تقلیــد صــرف از آثــار خارجی انجام شــده اســت، 
امــا همچنــان ضعف هایــی ماننــد محدودیــت در 
پرداختــن به موضوعــات روانشــناختی و تجربیات 
زیســتی کــودکان و نوجوانان به چشــم می خورد. 
این خلأها باعث شده بخشی از مخاطبان به سراغ 
آثــار وارداتی بروند که گاه بــرای آن ها ملموس تر و 

مرتبط تر هستند.
از ســوی دیگر، مســئله زبــان و نثر آثــار کودک و 
نوجــوان بــا چالش هایی جدی مواجه اســت؛ زبان 
بایــد ســاده و روان باشــد، امــا درعین حــال غنی و 
توانمنــد در انتقال مفاهیم پیچیــده. این موضوع 
در شــرایطی کــه زبان فارســی روزبــه روز در معرض 
تأثیرات متنوع رســانه ای و تحــولات اجتماعی قرار 
دارد، اهمیــت بیشــتری پیدا می کنــد. از این منظر، 
نیــاز بــه نــگاه منعطــف و واقع بینانــه ای اســت که 
بتوانــد ضمــن حفــظ معیارهای ادبــی، زبــان را به 

دنیای کودکان و نوجوانان نزدیک تر کند.
علاوه بــر محتــوا و زبــان، تصویرگــری نیــز نقش 
مهمی در جلب توجه مخاطبان و ایجاد هماهنگی 
بین متــن و تصویر ایفا می کند، امــا کیفیت و هنوز 
هم افزایــی میــان ایــن دو عنصر در بســیاری از آثار، 

جای بهبود دارد.
درنهایت پیشرفت ادبیات کودک و نوجوان ایران 
مســتلزم مشــارکت فعال و هماهنگ نویسندگان، 
تصویرگران، پژوهشــگران و نهادهای سیاســت گذار 
بوده؛ تنها از این طریق می توان آثاری تولید کرد که 
هم ازنظر فرهنگی اصیل و هم پاســخگوی نیازهای 
روانی و اجتماعی کودکان و نوجوانان امروز باشند. 
طی کردن این مســیر هم فرصتی برای رشد ادبیات 
کــودک و نوجــوان بوده و هم چالشــی کــه نیازمند 

توجه ویژه و تلاش مستمر است.

کارشناسان معتقدند 
سیاست های فرهنگی 

محدودکننده، مانع 
پرداختن به تجربه های 

وانشناختی در  زیستی و ر
وه سنی شده  آثار این گر

است.

زبان زنده و پویا، 
تصویرگری حرفه ای و 

 ، هماهنگی متن و تصویر
وز  از مهم ترین نیازهای امر

ادبیات کودک و نوجوان 
ایران است.

هم زمان با روز ملی ادبیات کودک و نوجوان؛

3 کتاب الکترونیکی، هدیه کانون پرورش فکری کودکان
 و نوجوانان

سپهرغرب، گروه فرهنگی: کانون پرورش فکری 
کــودکان و نوجوانان به منظور غنی ســازی اوقات 

فراغت بچه هــا و ارائه خدمات فرهنگی بیشــتر به 
مخاطبان در شــرایط کنونی، شــماری از کتاب های 

الکترونیکــی خــود را به صورت رایــگان عرضه کرده 
است.

بــه گــزارش ســپهرغرب و بــه نقــل از اداره  کل 
روابــط عمومی و امــور بین الملــل کانون پرورش 
پــرورش  کانــون  نوجوانــان،  و  کــودکان  فکــری 
فکری کــودکان و نوجوانان به منظور غنی ســازی 
اوقــات فراغــت بچه هــا و ارائه خدمــات فرهنگی 
بیشــتر بــه مخاطبان در شــرایط کنونی، شــماری 
به صــورت  را  خــود  الکترونیکــی  کتاب هــای  از 
رایــگان عرضــه کــرده اســت؛ علاقه منــدان بــرای 
اســتفاده از ایــن هدیــه می توانند بــا مراجعه به 
فروشــگاه اینترنتی »فراکتاب« در بخش ناشران، 
فکــری  پــرورش  کانــون  کتاب هــای  از  جلــد  ســه 
کــودکان و نوجوانــان را انتخــاب و هنــگام خریــد 
در بخــش تخفیــف کلمه وطنم را به شــکل لاتین 
»vatanam« وارد و کتاب هــای انتخابــی خود را 

رایگان دریافت کنند.
بــا 18 تیرمــاه روز ملــی  ایــن اقــدام هم زمــان 
ادبیــات کودک و نوجــوان و در ادامه فعالیت های 
تابســتانی کانــون با شــعار »تابســتونتو بــا کانون 

بساز« صورت گرفته است.
کانون پــرورش فکــری کــودکان و نوجوانان 
با همــکاری »فراکتــاب« فرصت تابســتان کتابی 
کانــون را بــرای بچه هــای ایرانــی فراهــم کــرده 
تــا بتواننــد فایــل الکترونیکــی کتاب هــای مورد 
یــا  از ســایت  رایــگان  را به صــورت  علاقــه خــود 
برنامــه کاربــردی فراکتــاب دریافــت و مطالعــه 

. کنند
علاقه منــدان از 18 تــا 31 تیرمــاه 1404 فرصت 
ســایت  از  را  خــود  منتخــب  کتاب هــای  تــا  دارنــد 

فراکتاب تهیه کنند.


